
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2003/23095]N. 2004 — 1230

14 NOVEMBER 2003. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het
tarief van de erelonen en de kosten voor de deskundigen aange-
wezen door de arbeidsgerechten in het kader van medische
deskundige onderzoeken inzake de geschillen betreffende de
tegemoetkomingen aan gehandicapten, de gezinsbijslag voor werk-
nemers en zelfstandigen, de werkloosheidsverzekering en de
regeling voor verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen Belgisch Staatsblad van 28 november 2003,
Ed. 3). — Indexatie van de bedragen op 1 januari 2004

De in artikel 1, eerste lid, 1°, 2° en 3°, a), b), c) en d) van het
bovenvermelde koninklijk besluit opgenomen bedragen zijn, voor het
jaar 2004.

1° a) persoonlijk ereloon van de deskundige 303,44 EUR;
b) indien het onderzoek uitgevoerd wordt door een psychiater of

door een neuropsychiater : 359,91 EUR;
2° administratieve kosten : 90,79 EUR;
3° kosten voor de bijkomende onderzoeken :
a) medische onderzoeken behalve degenen in b) bedoeld : zie

nomenclatuur R.I.Z.I.V.;
b) onderzoeken uitgevoerd door een psychiater of door een neuro-

psychiater : 177,88 EUR;
c) onderzoeken uitgevoerd door een psycholoog, met volledige reeks

testen of door een ergoloog : 123,35 EUR;
d) elk ander onderzoek of advies niet bedoeld in a), b) of c) :

61,67 EUR.
Deze bedragen zijn van toepassing voor de expertises waarvan het

definitief verslag neergelegd wordt vanaf 1 januari 2004.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2004/22130]N. 2004 — 1231
25 MAART 2004. — Koninklijk besluit houdende wijziging van de

reglementering in verband met de vergunning voor parallelinvoer
van geneesmiddelen en in verband met de afschaffing van de
Doorzichtigheidscommissie voor geneesmiddelen voor menselijk
gebruik

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 25 maart 1964 op de geneesmiddelen,
inzonderheid op artikel 6, § 1, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
8 augustus 1997 en bij de wet van 20 oktober 1998;

Gelet op de wet van 10 augustus 2001 houdende maatregelen inzake
gezondheidszorg, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 mei 1991 betreffende de
samenstelling en de werking van de Doorzichtigheidscommissie voor
geneesmiddelen voor menselijk gebruik, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 12 november 1992, 20 oktober 1994, 19 augustus 1998,
3 mei 1999, 12 februari 2001 en 19 april 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 april 2001 betreffende de
parallelinvoer van geneesmiddelen voor menselijk gebruik en de
parallelle distributie van geneesmiddelen voor menselijk en diergenees-
kundig gebruik, inzonderheid op artikel 6, § 5, artikel 7, § 1, tweede lid;

Gelet op het advies nr 36.124/3 van de Raad van State, gegeven op
3 februari 2004;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De artikelen 6, § 5 en 7, § 1, tweede lid van het koninklijk
besluit van 19 april 2001 betreffende de parallelinvoer van geneesmid-
delen voor menselijk gebruik en de parallelle distributie van genees-
middelen voor menselijk en diergeneeskundig gebruik worden opge-
heven.

Art. 2. Het koninklijk besluit van 21 mei 1991 betreffende de
samenstelling en de werking van de Doorzichtigheidscommissie voor
geneesmiddelen voor menselijk gebruik wordt opgeheven.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2003/23095]F. 2004 — 1230

14 NOVEMBRE 2003. — Arrêté royal du fixant le tarif des honoraires
et frais dus aux experts désignés par les juridictions du travail dans
le cadre d’expertises médicales concernant les litiges relatifs aux
allocations aux handicapés, aux prestations familiales pour tra-
vailleurs salariés et travailleurs indépendants, à l’assurance chô-
mage et au régime d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités Moniteur belge du 28 novembre 2003, Ed. 3). —
Indexation au 1er janvier 2004

Les montants mentionnés à l’article 1er, alinéa 1er, 1°, 2° et 3°, a), b),
c) et d) de l’arrêté royal précité sont égaux pour l’année 2004, à :

1° a) honoraires personnels de l’expert : 303,44 EUR;
b) si l’examen est exécuté par un psychiatre ou par un neuropsychia-

tre : 359,91 EUR;
2° frais administratifs : 90,79 EUR;
3° frais pour les examens complémentaires :
a) examens médicaux, excepté ceux visés sous b) voir nomenclature

de l’I.N.A.M.I.;
b) examens exécutés par un psychiatre ou par un neuropsychiatre :

177,88 EUR;
c) examens réalisés par un psychologue, avec batterie complète de

tests ou par un ergologue : 123,35 EUR;
d) tout autre examen ou avis non visé sous a), b), ou c) : 61,67 EUR.

Ces montants sont applicables aux expertises dont le rapport définitif
est déposé à partir du 1er janvier 2004.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2004/22130]F. 2004 — 1231
25 MARS 2004. — Arrêté royal portant modification de la réglemen-

tation relative à l’autorisation de l’importation parallèle des
médicaments et relative à la suppression de la Commission de
Transparence pour les médicaments à usage humain

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments, notamment l’article 6,
§ 1er, modifié par l’arrêté royal du 8 août 1997 et par la loi du
20 octobre 1998;

Vu la loi du 10 août 2001 portant des mesures en matière de soins de
santé, notamment l’article 26;

Vu l’arrêté royal du 21 mai 1991 relatif à la composition et au
fonctionnement de la Commission de Transparence pour les médica-
ments à usage humain, modifié par les arrêtés royaux des 12 novem-
bre 1992, 20 octobre 1994, 19 août 1998, 3 mei 1999, 12 février 2001 et
19 avril 2001;

Vu l’arrêté royal du 19 avril 2001 relatif à l’importation parallèle des
médicaments à usage humain et à la distribution parallèle des
médicaments à usage humain et à usage vétérinaire, notamment
l’article 6, § 5, l’article 7, § 1er, alinéa 2;

Vu l’avis n° 36.124/3 du Conseil d’Etat, donné le 3 février 2004;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les articles 6, § 5 et 7, § 1er, alinéa 2 de l’arrêté royal du
19 avril 2001 relatif à l’importation parallèle des médicaments à usage
humain et à la distribution parallèle des médicaments à usage humain
et à usage vétérinaire sont abrogés.

Art. 2. L’arrêté royal du 21 mai 1991 relatif à la composition et au
fonctionnement de la Commission de Transparence pour les médica-
ments à usage humain est abrogé.
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Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 maart 2004.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2004/22204]N. 2004 — 1232

8 MAART 2004. — Koninklijk besluit tot bepaling van de bijzondere
aanwervingsvoorwaarden van het statutaire en het contractuele
personeel van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen en tot regeling van de dienst met het oog op het
voorkomen van belangenconflicten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 4 februari 2000 houdende oprichting van het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, inzon-
derheid op artikel 6;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
22 januari 2003;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 13 maart 2003;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenarenza-
ken, gegeven op 11 februari 2003;

Gelet op het protocol nr.2003/05 van het Comité Sector XII « Volks-
gezondheid » van 16 april 2003;

Gelet op het advies van de Commissie voor de bescherming van de
persoonlijke levenssfeer van 10 februari 2003;

Gelet op het advies nr. 36.001/3 van de Raad van State, gegeven op
28 oktober 2003, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1° van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid en op het
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° het Agentschap : het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van
de Voedselketen;

2° de Gedelegeerd Bestuurder : de Gedelegeerd Bestuurder van het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen;

3° de hiërarchische meerdere : de titularis van een managementfunc-
tie of het hoofd van de provinciale controle-eenheid die in de
dienststructuur waar het personeelslid werkt en in de stijgende
hiërarchische orde, de plaats bezet het dichtst bij die van het
personeelslid;

4° personeelslid : het statutaire of contractuele personeelslid van het
Agentschap, met uitzondering van de Gedelegeerd Bestuurder en de
titularis van een managementfunctie –1, -2 of van een staffunctie;

5° aanwerving : de aanwerving, de indienstneming, de benoeming en
de overplaatsing via mobiliteit;

6° de voorlopige cel: de voorlopige cel van het Federaal Agentschap
voor de Veiligheid van de Voedselketen;

7° een samenwonende : de persoon die, volgens het document
« samenstelling van het gezin », beoogd bij artikel 3, 9° van de wet van
8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke
personen, met het personeelslid samenwoont.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 mars 2004.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2004/22204]F. 2004 — 1232

8 MARS 2004. — Arrêté royal fixant les conditions particulières de
recrutement du personnel statutaire et contractuel de l’Agence
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et organisant le
service en vue de prévenir les conflits d’intérêt

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 4 février 2000 relative à la création d’une Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, notamment l’article 6;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 22 janvier 2003;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 mars 2003;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le
11 février 2003;

Vu le protocole n° 2003/05 du Comité secteur XII « Santé publique »
du 16 avril 2003;

Vu l’avis de la Commission de la Protection de la vie privée du
10 février 2003;

Vu l’avis n° 36.001/3 du Conseil d’Etat, donné le 28 octobre 2003, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1° des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique et de l’avis
de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Au sens du présent arrêté, on entend par :

1° l’Agence : l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire;

2° l’Administrateur délégué : l’Administrateur délégué de l’Agence
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire;

3° le supérieur hiérarchique : le titulaire d’une fonction de manage-
ment ou le responsable de l’unité provinciale de contrôle qui dans la
structure du service où travaille le membre du personnel et dans l’ordre
ascendant de la hiérarchie occupe la place la plus proche de celle du
membre du personnel;

4° membre du personnel : le membre du personnel de l’Agence
statutaire ou contractuel à l’exception de l’Administrateur délégué et
du titulaire d’une fonction de management –1,–2, ou d’encadrement;

5° recrutement : le recrutement, l’engagement, la nomination et le
transfert par mobilité;

6° la cellule provisoire : la cellule provisoire de l’Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire;

7° personne cohabitante : personne cohabitant avec le membre du
personnel selon le document « composition de ménage » visé à
l’article 3, 9° de la loi du 8 août 1983 organisant un registre national des
personnes physiques.
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